
Az antisemitikus láz tettleges dühöng ése alkalmával a
párt egy része kezeit mossa az elkö vetett s nekik is egyaránt
beszámítható hibáktól és látszólag helytelenítik a tettlegessé-
geket, állítván , hogy a zsidó kérdést törvény hozásila g kellene
megoldani , illetõleg a zsidók számbeli és vagyoni szaporodásá-
nak g á t a t  k e l l e n e  e m e l n i  s a rra hivatva hiszik a ma-
gyar parlamentet , melyet most k ö n n y e l m û e n  v á d o l n a k
és az t  k í v á n n á k  t õ l e  h o g y  r e t r o g r á d  i r á n y b a n
t e g y  en 1 é p é s eket .  Nagy bajok , hogy a zsidók eraan-
cipacziója nem fokozatosan hajt atott végre, hogy nem volt
átmeneti korszak. Különösen pedi g igen érdekes a Füg-
getlenség, egy magyar jog ászának okoskodása , mely szép
lajstromát szolgáltatja azon megszorításoknak , mel ynek a zsi-
dók hazánkban a középkoron át ki voltak téve , mint egy
tükröt mutat be egy régi lomtárból , hogy a mai magyar
gyönyörködjék magában , hogy a múltban keressék ahhoz a
támpontot , melyet most elkövetnek. Tévedése azonban igen
nagy, bár elõsorolt számos adatot , azért nem i gazolt semmit ,
mert ha valahol , ugy itt nagyon meghazudtolta a mindennapi
élet , a törvény hozás és a végrehajtó hatalom közegeinek szûk-
keblû intézkedéseit. Zsidó üldözés a magyar földön , ugy mint
az a mûvelt (!) Németországban történt en masse, sohasem tör-
tént volna az a történelem tanúsága szerint , a német , s tót ve-
gyesen lakott király i városokban fordult elõ. A helytartó tanács
idézett rendeletei is oly nemûek , melyek ép ugy szólhatnak a
zsidókra , mint szólhatnak másokra.

Nem érdektelen megtudni , hogy fennen hirdetik , hogy
a zsidók ki voltak zárva a hivatalokból , a földbirtokból.
Ki voltak zárva , igenis , de n e m  m i n t  z s i d ó k, h a n e m
m i n t  n e m  n emes ek  s mint egy üldözött felekezet tagjai ,
mert mihelyest letették vallásokat , megnemesedhettek. Sõt tud-
ju k , hogy az Árpád-ház alatt Dénes nádor zsidó eredetû volt.

Észrevételek.

Mai számunk 8 oldalra terjed.

A Függetlenség és a Magyar Állam.
Furcsa dolgok történnek egy pár hónap óta. A

mi még egy esztendõvel ezelõtt lehetetlennek látszott,
az napjainkban végbemegy, a nélkül, hogy legcse-
kélyebb csodálkozást keltene. Nincs többé politikai
morál, az elvhûség nem egy éb balga chimáránál és
az idealismus még csak ábrándos gymnazisták kebleit
dagasztja.

És ki fosztotta meg közéletünket eme legdrá gább
kincseitõl ?

Egy mûveletlen kedélyû , durva modorú és j el-
lemû egyén , ki egy nagy nemzet szerencsétlenségére
tollat ragadott meg fejsze helyett és új ságot irt , a
helyett, hogy ment volna fát vágni.

Ez a favágóból felcsapott zsurnalista Verhovay
Gyula .

M û v e  l e t l e  n s  é ge ,p á r a t l a n  i g n o r a n c z i á j a
s i k e r e i n e k  e g y ik t i tk a .

Ha Verhovay tanult volna , ha zsurnalisztikái ta-
pintata volna , ha tudná; mit j elentenek azok az elvek ,
melyeknek õ csak az üres szavait ismeri : soha azo-
kat a kecskeugrásokat meg nem teszi , melyek által
lapja speczialitássá vált.

Ha valaki meggyõzõdésbõl szabadelvû és minden
körülmény között is megmarad a haladás és kultúra
zászlaj a alatt, az lehet jellem es férfiú , kitûnõ hazafi , de
a Függetlenség, szerkesztõj e nem lehet. Nem lehetne
pedig azért, mert egy j ellemes ember ma nem támadja
meg azt , kinek tegnap hûséget esküdött.

Az olvasó, kinek politikai meggyõzõdését , vallá-
sát, foglalkozását, tisztességét Verhovay tegnap még
dicsérte , másnap arra ébredhet , hogy mindezt a sárba
rántj a. S igy az undor és kíváncsiság vegyes érzetével
veszik kézhez e szenny lapot — de veszik .

És ez a czélj a.
Eleinte a lap függetlenségi volt egész az õrj ön-

gésig. Forradalmat akart , republikát Csatár Zsigmond
úrral az élén. Aztán neki ment a hadsereg tiszti ka-
rának, aztán a klérusnak , aztán magának az Istennek
és a ' mágnásoknak , a frakkos bandának és köny-
nyezett a bluzos proletárság kemény sorsa fölött , az-
tán filosemitáskodott és összeszidta Istóczyt, kit » õrült
marhának'' nevezett, aztán lett antisemita és rágal-
mazta a zsidókat, aztán lett gentry-lap, aztán ennek
kiaknázása után lett rémitõ demokrata, kinek minden
sóhaj a „óh nép" vala , aztán lett klerikális és hebe-
hurgyálkodott sakterkésrõl és keresztrõl, aztán
no de tovább még nem ment ; alkalmasint már ki-
merült , aztán majd — új ra kezdi elölrõl .

E gyalázatos eszközökkel szerzetté olvasó közön-
ségét és igyekszik azt lapjához bilincselni.

&
? A közönség izlése elromlott , ugy van az újsággal

mint az inyencz a sajttal : minél roszabb, annál jobb. .  .

A Magyar Állam kezdettõl fogva egész az utolsó
idõig folytonosan klerikális lap volt. Nem akarj uk most
kutatni , hogy tisztességes eszközökkel harczolt-e avagy
csak abban állt elvhûsége, hogy szüntelenül megugatta
a liberalismust és a zsidókat ?

Ez nem tartozik ide , csak azt akarj uk konstatálni ,
hogy elvhû volt kezdettõl v é g i g. És mi az ered-
mény ? Hogy nemsokára megbukik. Miért? Mert a Füg-
getlenség elcseni tõle a jámbor elõfizetõket. Ez az
elvhûség j utalma.

Biztosithatj uk lovag Lonkay urat , hogy bármiké p
szidja is az õ zsidóit , elõbbi abbonnenseit soha többé
vissza nem nyeri , ha csak meg nem szállj a egy sötét
éjj el a fekete ördög és fel nem csap filosemitának.

Még megtörténhetik. Hiszen mai viszonyaink közt
már nincs lehetetlenség. Tanulj on legveszedelmesebb
konkurrensétól Verhovaytól , ki az elvtagadás minden
skáláj án végig ment és i gy mindenhol akadt fülekre,
melyek szívesen hallgattak reá.

Dr. G.

- Szerkesztõség és kiadóhivatal :

Buda pest , V. kerület , fürdõ-utc za 4, sz,,
a hova minden küldemény intézendõ.

TÁRSAD ALMI HETILAP,
SZERKESZT!
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Azon j árom alatt , mely a zsidókra súl yos ult , nyögött a hon-
lakosoknak nem nemes része is. A félt -kciiy elõj ogosult osz-
tály mindenké p korlátolni akarta a felszabaditási törekvéseket ;
a j obbágyoknál sikerült nekik a zsidóknál soha. Bármily
szigorú rendeleteket hoztak, ép azok nem tartották meg azo-
kat, kik , annak hozatal ára leghathatósabban befolytak és
ez a tény nem csak nálun k ismétlõdött , de ez mindenütt ugy
volt. A zsidók látszatra el voltak nyomva , látszatra semmi
hatalom nem volt kezökben , tény leg azonban az akkori mû-
velt viláyrész összes kereskedelmi relácziói kezökben voltak.
Nem rendelkeztek kikötõkkel , hajókkal , hadseregekkel , mégis
a. legnagyobbszer û kereskedést ûzték. Azon rendeletek s tör-
vények, melyeket a Függetlenség közöl , csak azért hozattak ,
hogy egyesek szája betömessék , voltaképen pedig azért , hogy
soha ne tartassanak meg. — Valóban a szent Istvántól —
1818-ig lehozott rendeletek s törvények oly nemûek , hogy
azok megtarthatók nem is voltak , arra mindennemû végre-
hajtó közeg hiányzott ; csak egyet említek , a borkereskedést.
Ez tiltva volt a zsidóknak , s mégis sok zsidó ebbõl gazdago-
dott meg. Jókai Rabrábyában elõforduló kortesek zsidó histó-
riai alakj a az akkori zsidónak. A remek korrajzban körülmé-
nyesen olvasható , hogy menny ire tartattak meg a bor iránti
szabályok . De igy volt ez minden más irány ben is , igy lenne
ez ina is , ha velamely kormány elég tapintatlan lenne a zsi-
dóság ellen korlátoló rendeleteket ldbocsátani.

Sokat lehetne még az egyes tételek czáfolatára felhozni ,
azonban ez a végtelenig nyúlna: Helyesebbnek tartom kimu-
tatni , hogy e században már minden meg volt téve arra, hogy
aü 1867-iki mû e l õ k é s z í t e s s é k .  E századból már csak két
rendeletet hozhat a zsidók ellen a magyar j ogász, az egyi-
ket 1807-bõl , melynél fogva a zsidónak a kath. határvidéken
és az austriai tartomány okban nem szabad piaci kereskedést
ûzni , — ez e l õ s z ö r  n e m  szól  Magyarországra , igy elég
reá mutatni ebbõl fo l y ó l a g  a t ö b b i  a d a t  h i t e l e s s é gére
is ;  — második adat . 1818-ból , mely a zsidókat , a nemesi jósz á-
gok zálogba vételétõl , kibérlésétõl és kezelésétõl bármily czirn
vagy szin alatt eltiltja. — Erre egyszerû felelet az , hogy mai
nap is vannak még élõ emberek , kik vissza emlékeznek az
1820-as és 30-as évekre , kik tudni fogják , hogy daczára e ren-
deletnek volt zsidó zálog birtokos , árendás és sáfár — az 1840-es
évekrõl nem szólok , mert már az 1840-iki XXIX t. ez. 2. 3.
4. 5. §-ai nagy lépést tettek elõre az emanci patió felé — sõt
e törvény 6 §-a egyenesen kimondj a, hogy minden ezzel ellen-
kezõ törvény hatál yon kívül helyeztetik. — Conservativ e tör-
vénynek 1-sõ §-a, de a melynek élét a 6-ik §. egészen elsi-

mítj a. Az 1848 XV. t. ez. az õsiségét eltörlé, s ennek alapján
bízta meg' a .minisztériumot , hogy szerkesszen egy magánjogi
törvényt. Válj on hangozhatott volna e máskép e törvénykönyv ,
egy Deák Ferencz kezébõl , mint a mit bár nem törvényes
utón , de czélszerüségnek megfelelõn az osztr. polg. törv. -könyv
kimondj hogy a magánjog okra nincs befo lyása a valláskülömb-
ségnek , s igy 1853-tól kezdve a zsidók nálunk földbirtokot
szerezhettek , az 1861-íki orsz. bírói értekezlet ezt hatályba
hozta , ugy hogy az 1867-ki törvény már csupán a közjogi
egyenlõséget emelte érvényre, a magánj ogi egyenlõséget az élet
a szokás szentesité. Az emáncipatíonális mûvelet tehát nem volt
rohamos, h a n é m tök  é le ti en , mert , rnig az országban lakó
eddig nem j ogosított néposztályt j ogokkal felruházza , addi g más
oldalról ugyanazokat kizárj a , ad nekik politikai képességet elis-
m eri a birtok j ogkat, de nem ismeri el, hogy ép oly emberek
mint mások , gátot emel s az emberi nem magasztos hivatásán ak
egyik fökellékét képviselõ házassági intézmény ét figyelm en
kivül hagyja. Ezen figyelmetlenség, lett legyen annak oka
tudatlanság, vagy rosszakarat átka alatt nyögünk. ,

Dr, Horváth Iván.

. Illilla

XXV.
De fûzzünk ehhez az ^y p é l d á h o z  még más hasonló-

kat Oroszorszá gból , nehogy ugy tûnjék föl ez , mintha egye-
dü l  állana , s azt mondhatnák rá, hogy »einmal ist keinmal .«

A zsidó hitû dr. S e hö n f i i e s s , német jeles technológust
az orosz kormán y 1876-ban nevezte ki a kitûnõ r i g a i  mû-
egyetem ' r e n d e s  tanárának. (Dr. S eh Ö n f l i e s s  azelõtt a
b r é m a i  felsõbb iparakadémia igazgatója volt , s az orosz kor-
mány egyenesen onnét hivt a be.) Dr. 'H i r s c h  f é l d  Lajost a
szt.-pétervári minisztérium, daczára zsidó vallásának már 1860-
ban nevezte ki a v a r s ó i  egyetem r e n d e s  tanárának az ana-
tómia tanszékére. A derék tanár és híres orvos 1876-ban hal t
meg Varsóban. Auer 'L i pót h a z á n k f i a és, hitrokonunk , a
világhírû hegedûmûvész a szt.-p étervári mû veszeti akadémián
már évtizedek óta rendes tanár , (Lám , mily szerencse, hogy e
mûvész nem maradt hazájába n.) Ltb.

No de lássuk a többi pályákat is. Hiszen ott sem vagyuuk
zavarban , }KI példákkal akarunk szolgálni. : '

Az orosz »koronauradalmi minisztériumban * (Ministeriûm
der lieiehsdomünen) a zsidó vallású W o r t n i k e r  magas állást
foglal el mint »CoUegienrath « (bajos ezt magyarul^s&kaaní);

Csak 1877—80-ban, tehát három évben, nevezték ki a k ö z -
l e k e d é s i  minisztériumhoz a következõ m é r n ö k ö k e t :  (mind
zsidó hitû) 1877-ben Rage l in  és F r e i  w i t s c h e wi  t s, 1878-
ban P o p i l o w  és Z e i t l i n , 1874-ben : P r i k o w s k i  és 1880.
ban P r o z k y urakat, ez elõbbit az e r d é s z e t i  szakhoz stb .

Most már azt hiszem , még » antisemiták * is elhihetnék ,
hogy e példákat folytathatnám ad libitum , ha nem volnék
térben és immár i d õb e n  is mindinkább megszorulva. S igy
csak még neliány szót Oroszországról.

Az orosz városok kép viselõ testületeiben a zsidókmindi g
nagy számmál vannak képviselve. Igen sok város tiszti fõ-
orvosa hit rokonunk. (Igy a különben hirhedt Od ess ában  is.)
Hogy a bankok és kereskedelmi kamarák é l  én mil y sûrûen
vannak , azt hiszem , nem is kell említeni. Hiszen magától ér-
tetõdik. De érdekesebb az, hogy ma már az o r o s z  h a d s e -
reg ben is vannak elég szép számmal zsidó vallású katona -
tisztek (az e l s õ t  1870 körül nevezte ki a m o s t a n i n á l  sok-
kal szabadelvûebben gondolkodó s oly szomorú véget ért II.
Sándor czár) , s a fõúri czim sem épen hallatlan az orosz zsidók
közt, valamint a nemesség adományozása. Igy Varsóban az
elõkelõ báró F r en k e l  család, Szt.-Pétervártt a vilá gszerte
hires és részben Parisban , is, székelõ nagymûveltségû. s mûpár-
toló báró G ü n z b u r g  család, melynek családfõj e báró Grünz-
burg 'Horácz ¦ a szt.-p étervári arisztokrata körök 'egyik legnép-
sz5ríl!

) ^ alakj a. Horácz báró az orosz zsidó üldözések idejében
"b ttzgön^árt el^ elnyomott hitrokonai érdekében a czár körül.

Egyenjogúsítás nálunk és máshol .

Az ostobaságban is van különbség. Egy párizsi
lustaságáról elhíresült íróról közszájo n forgott azon
bonmot , miszerint anny ira rest volna, hogy h a egy-
szer belekezdett holmi dráma írásába me? sem áll
mindaddig, mig öt felvonást nem rázott le lelkérõl.
Jellemzõbbet ennél a német forrásból eredõ, és mind-
végig minden körülmény közt n é m e t  j e l l e g ét
me p-t á r t ó  antisemitismusról sem lehetne mondani.
Ellen nem õrizett pillanatban lop ódzott be egy német
tudós lelkébe az antisemitismus bakteriáj a, gyökereket
vert , roko n elemekre is talált . Mert a tudományos
türelmetlenség mindig rokon a vallási fanatismussal.
Es nincs a világon türelmetlenebb valami, mint a né-
met professor a doktrinerismusnak ezen megteste-
sülése.

Ismételve mondj uk ; az ostobaságban is van kü-
lönbség, de nem rendszeres. Mig német földön csak
lassan mutatta végsõ konzekvencziait az antisemitis-
mus, mig ott j ó sokáig vergõdött a theoriáj a békói-
ban , magyar földön praktikus megtestesítõkre akadt.
Azon t. urak , kik semmiségük érzetében — „in ihren
nichts durchbohrendem Gefühl" mondj a a német , rég
kerestek „valakit" avagy „valamit", mi által magukra

A német antisemitismus.



vonhatnák a világ figyelmét , ujjon gó szívvel éz kitörõ
lelkesedéssel fogadták a 19. század gondolkodásán ak
ezen szörnyszülöttjét . Sejtették azonban , hogy hiába-
való dolog volna csup án prédikálni azt, miiT .a rend-
szeresebben e s t u d o m án y b a n j á r t a s a b b  német
professorok sem tudtak puszta szóval érvényre emelni ,
tudták, hogy a magyar, mint aktív nemzet nem sze-
reti a még oly szépen megczukrozott szópilulát . Gon-
doskodtak tehát arról , hogy a szót a tett kövesse,

Volt egyszer egy macska, mely nagyon szeretett
a házfédeleken sétál gatni. Holmi forró ' ny ári napon
is eleget tevén ezen passziójának , a nagy hõség fol y-
tán megbomlott agyvelej e, a macska ezen pilanattó l
fogva azt képzelte , hogy õ már most valóságos
orosztan.

Midõn az antisemitismusnak háztetõkön bujkáló
macskája elsõ sikerült kravallj át rendezte, roppantul
megnõtt az egész czifra komp ániának bátorsága. Kezdte
magát valaminek tartani. Hogy is ne ? Hisz akad em-
ber, ki tõlük fél — ismét másik ki tapsol. Taps és
félelem minden sikernek következménye. Ergo : meo--
volt az elsõ siker.

De az ablakbetörés alkalmával mép ; más valami
is csábított. Lehetetlenség az igazi antisemitára nézve
holmi kirakat elõtt békésen elmenni , hisz ez is üveo--
bõl van csinálva. De ha már betörtük a kirakatot ,
mégis csak égbekiáltó vétek volna mindazt összetörni,
mi azon belül volt Véére is minden munka meeér-
demli jutalmát ; jutalomra ugyancsak nem számithatunk
a 1 át h at  a ti a n rendezõk részérõl , lutalmazzuk mee
önönmagunkat , szedj ük el a vagyont , a hol csak rá-
akadunk.

Körülbelül ilyen a logikai lépcsõ, melyen az anti-
szemitismus eeészen a rablás magaslataié emelkedik.
Nem mondjuk , hogy mindenütt és mindenkinél ; de
követõi jó részénél nagyobb a másszerzette vagyon
iránti szeretet , mint a zsidók iránti gyûlölet. Van
aztán még olyan herostratesi alak is köztük , mely
menten a pénzszomjtól , ama boldogtalan macska
módj ár a az antiszemitismus eszméj ébõl — sit venia
verbo ¦—• kisugárzó hõségtõl megbolondult , Mivel
ordit , oroszlánnak képzeli magát.

A német antiszemitizmus nem ment anny ira mint
legédesebb gyermeke a magyar türelmetlenség. A
minek oka az , hogy ott már jobban megszokták az

efféléket. A hol a hóbort mindennapos, nem is veszik
oly nagy ba. Türelmetes volt a magyar nép sok sötét
századon át , nem érintette soha testét a türelmetlen-
ség infectiója. Annál nagyobb a láz , melyben a most
beoltott baj ny ilvánul Nem állhat meg ott, a hol a.
lassan , de biztos ti ppegéshez szokott német . Mig ez
elvben hirdeti a rablást , és ezért nem ütközik az állami
hatalom korlátaiba — a kevésbé elõvigyázó ma-
gyar antiszemita meg sern áll addig, mi g másokat
is, de óivömagát is össze nem zúzta az állami hata-
lom vaskeretén.

Néme llionban esett mee az antiszemitizmus elsõ
szárnypróbál gatása. A berlini apró kihá gásokat vas
marokkal foj totta el a német rendõrség. Többé nem
is próbálkoztak vele ; mert ha van még valami , mi
Germania földj én hatalmasabb az ísténfélelemnél , ugy
ez a rendõrségtõ l --való félelem. Meemaradt ezentúl
szûk medrében , lassan tolta hullámj ait a határon túl.
A hol aztán a korláttól meeszabadulva féktelenül
öntötte el az orosz földet, magyar földet .

Csak azt szeretném már most tudni , nem lep i el
néha néha — ugy egészen magános órákban — szé-
gyenp ír a magyar antiszemitavezérség orcáit r Nem
várok tõlük szégyenp irt azért , mivel rablás fûzõdik zász-
lój ukhoz, még azért sem , mivel a lábbal ti port humanis-
mus jaj szava ég felé száll. De hogy eredetisé g sincs
bennük , hogy a német ostobasá got kénytelenek ott
folytatni , hol az már önönmag ától visszaretten — ez
még is csak abszurdum 1

Tábori Hóhért.

(Fáj dalom , eddig nem nagy sikerrel.) Az is j ellemzõ, hogy ér-
demes s mûvelt r a b b i n u s o k  is nemesi rangot kapnak gyak-
ran. Igy a mostani j eles odessai fõrabbi : von Schwa  ba che r .
Nem nagy ritk aság az sem , hogy nagy érdemekre szert tett
zsidók a czártól az »ál  1 am t a n á c s  o s i «  méltóságot nyerik ,
melylyel az » e x c z e l l  e n c z i á s * czim j árul. Igy õ exczelien-
cziáj a, a hires P o l i n k o w  tanács lovag, osztrák báró , kinek
az orosz vasúti hálódat létesítése körül halhatatlan érdemei van-
nak s ki époly buzgó zsidó , mint nemes emberbarát, ugy hogy
ha valóban monumentális j ótékonyságáról itten r é s z l e t e s e n
akarnék számot adni , lapok nem volnának erre elegendõk s
igy csak anny it emlitek , hogy azon pénzadományok összege,
melyeket a kétszeresen nemes báró életén át jótékony , ember-
baráti, mûvelõdési, hazafiúi s ismeretterj esztõ czélokra adomá-
nyozott, rámegy a h á r o m  m i l l i ó  f o r i n t r a .  Hiszen az egyet-
len egy g y m n á z i u m , melyet õ építtetett  s szerelt föl Je-
lez városban, belekerült 300.000 frtba.

íme egy példánya a sokszor anny ira félreismert — muszka
zsidóknak.

Befej ezhetem azzal Oroszországot , hogy a hadseregben a
zsidó katonaorvosok (gyakran igen magas rangúak) fölöttébb
gyakoriak, hogy az orosz nagyvárosok legtekintél yesebb ügy-
véde i  között nagy , számmal , szerepelnek hitrokonok s végre
hogy nem hiányoznak már Oroszországban zsidó vallású c s á -
szá ri  k öz j  e g y z õ k sem. Végre azt sem hagyhatom emlí-
tés nélkül, hogy az orosz zsidók i gen  n ag y  r é s z e  szorgal-

mas kézmûves, még pedig minden mesterségnél ta lálunk ott
zsidó embert , a kõmivestõl a kovácsig, az ácstól a bognári g,
különösen a kisebb városokban .

A mondottakat egybefog lalva , ' ali g vélek csalódni , ha
azt hiszem, ho^v elolvasásuk mán sok ember ná lunk egészen
máskép lesz meggy õzõdve a m û v e l t  orosz zsidók helyzetérõl ,
mint a hogy eddig volt. Persze, hogy ez azért csöppet sem
változtat a mûveletlen nagy többség szomorú sorsán , pedig
bátran moudhatn i , hogy a legutolsó zsidó falusi orthodox s mû-
veletlen korcsmáros is erkölcs s mûvelt ség dol gában nagy ban
felülmúlja mégis a vele együtt lakó buta s szinte elállatiaso-
dott muszka parasztot. Mert nincs az az orthodox zsidó , ki
legalább héber betût ne tudna olvasni , és legalább egy gaz-
tettõl ne i r t ó z n é k :  a r a b l á s t ó l  és gy i l k o l á s t ó l .  A
muszka paraszt pedig mindkettõre nagyon könnyen rávehetõ
jámbo r óhitüsé gtf daczára és az irni s olvasni nemtudásban is
régi mester.

G ö r ög o r s z á g r ó l  álljanak itt a következõ adatok :
Mig G o r f u  nem tar tozott e királysághoz (1864 elõtt) s

Görögországnak még a régibb határai voltak északra is,
addig alig volt 100J zsidó lakój a az országnak. Ma azonban,
rámegy e szám 11—12000-re. Ezek között magában Corfu-ban
5000 (maj dnem mind szefárd). Lariszonak és Oorfunak négy,
Arta Triekke és Fanté-nak két-két, Calende és Volo városok-
nak egy-egy zsinagógájuk van . A t h é n b en  álig van 100
zsidó s ezek még nem építhettek külön zsinagógát. A teljes

Válságos idõket élünk Magy arországban ez idõ szerint ,
a merre látunk , járunk . t kelünk , nyomorúsággal, keserves
panaszokkal találkozunk. Ügy látszik , nagy átok nehezedett
szegény hazán k ra, mert nem képzelhetõ nagyobb csap ás annál ,
mely bennünket  ért. Magyarországot azon rettenetes ba.-^rs
éri, hogy saj át gyermekei ássák alá az orszá g j ólétét és a
nemzet virágzását.

Magyarország pénzügy i hel yzete azon szerencsés hel yzetbe
j utott , hogy napról napra ja vult. Két év elõtt megkezdõdte
a magyar arany j áradék convertálása , mely mûvelet hivatva
lenne az országnak 2.500.000 frtot évenként kamatfizb ósbeu
megtakarítani.

Az elsõ subscri ptió "¦halmával a kibocsáj tott 100 millió
20 szorosan túl j egyeztetem .

A consortium az utóbbi események miatt nem képes a

Közgazdasagunk hanyatl ik.



konvertálási mûveletet fol ytatni , mert a külföld bizalma hazánk
pénzügyében megingott. E fölött pedig nem lehet csudál-
koznunk , mert mikor külföldön mindennap gyalázatos zavar-
gások híreit tálalj ák fel a lapok , és a hitelezõ' mindennap ol-
vassa, hogy a hatóságoknak nincs tekintélye a népnél , üzlete-
teket rabolnak ki, kereskedõket vernek agyon , még a statárium
kihirdetése , után is, a k k o r  a h i t e l e z õ  m i n d j á r t  ugy gon-
d o l k oz i k , hogy  h a z á nk b a n  a k o r m á n y  n e m  lesz ké pes
az adót  b e h aj t a n i , és az á l l a m  ké pt e l e n  lesz f i z e t é s i
k ö t e l e z et t s é ge inek  meg f e l e l n i .

A mindennap i zavargások befo lyása alatt a külföldi ma-
gyar állampap ír tulajdonosok tüntetõleg dobták a magyar állam-
értékeket e piaczra. Meg akartak szabadulni tõle minden áron,
és ennek azon sajnos következménye lett , hogy a magyar
arany-j áradék értéke a zavargások óta három százalékot vesz-
tett. É mellett a többi értékek telj esen változatlan maradtak.
Ennyi kárt okozott az antisemitismus rövid két hét alatt csu-
pán magyar értékekben , mely kár , legalább is 30 millióra
tehetõ. Nem csak külfö ldi tõkepénzes vészit, hanem a belföldi
is, valamint minden bank és takarékpénztár , az árvák betétei,
kiknek vagyonuk bizonyos részét magyar állampap írok képezik.

Az antiszemiták együttesen nem birnak anny i vagyon-
nal, minden titkos és nyilvános pártolóival együtt , a mennyi
kárt már eddig okoztak az országnak.

De menjünk tovább, ugy a külföldi mint a belföldi nagy
terményezégek beszüntették vásárlásaikat a magyar állomáso-
kon , mert nincs vagyon- és életbiztonság. Hogy termelõink,
kereskedõink , i parosaink, mit szenvednek ez által, ezt képzelni
lehet, de számokban közelitõleg sem lehet meghatározni. Vas-
utainkon is csökken a személy és árú forgalom , mi ismét a
magyar állam jövedelmét rövidíti meg.

Az igaz , hogy kereskedõk és iparosok helyett az antise-
mita banda fõczinkosai bitangolnak , hogy a harmad osztályú
utazók között zsidók kifosztására izgató röpiratokat oszthas-
sanak ki. A múlt héten egy antisemita lapszerkesztõ felesége
teljesitette e nemes szolgálatot , midõn Budapestrõl lefelé utazott
a vegyes vonaton és általáuos feltûnést keltett a legprimitívebb
grammatikai szabályokat is megvetõ nyelvelése.

A gazdán kívül legsúlyosabban sínyli a mai helyzetet
kereskedelmünk és iparunk , melyek teljesen tönkre vannak téve.
Vevõik nem felelhetvén meg fizetési kötelezettségeinek, fizetés-
ké]3telenné válnak.

Kereskedõink és iparosaink mindennemû rendelményeket
eszközöltek az õszi és téli idényre, de hiába, nincs semminek
kelendõsége, nem is lehet. És ennek vége okvetetlen a csõd.

Külföldrõl a rendelményékért nem küldik be a pénzt —
mert félnek , hogy az eladót kirabolj ák , vagy h ogy a megvett
árút fel gyúj tj ák. Külföldiek a hitelt Magyarország kereskedõi
és iparosai nagy többségének felomndták. Szégyen és gyalázat —
anny ira vittük hogy az osztrák kereskedelmi- és iparkamra
felszólítást intéz kormányukhoz, hogy védjék meg tulaj donukat ,
követeléseiket Magyarországban.

Igy gyarapodik nép és nemzet Istóczy és Verhovay ural-
ma alatt. Steiner József .

egyenjognsitá s meg a fél müveit Görögországban is megelõzte
hazánkat , a polgárok jo gegyenlõsége az egész királyságra nézve
ott már 18G2-ben mondatván ki , s mondhatni derekas ered-
ményekkel . Igy Triculá-ban Signor Gracob S id i  hitsorsosunk
fung ál mint r endõr - i gazga tó .  — Több város rabbij ának fize-
tését i gy a Cartai-ét és a Carissáiét az á l l a m  emelte föl saj át
pénzébõl. Sokkai foutosabb azonban s — ránk középeurópai
magy arokra , nem tehetek róla, nagyon megszégyenítõ adat a
következõ : már 1870-ben Corfu-sziget hasonnevû fõvárosa
(melynek 25000 lakosa közt igaz, hogy 5000 zsidó van, tehát
a negyedrész, vagyis anny i, mint arány lag Budapesten) a zsidó
vallású Elia de M o r d  o-t , ki u gyanakkor az ottani spanyol-
zsidó közsé g e l n ö k e  volt, választá meg elsõ p ol g ármes-
t e r é n e k .  Es ugyanakkor a város tanácsnoka közt két zsidót :
H. D. G e t n a  és H. G. N i e a m u l i  urakat. Az utó bbi vá-
lasztást különösen kell hangsúlyoznunk , mert Signor Nicamulli,
az ott megjelenõ »La Famiglie « czimû zsidó egyház i  lap -
nak  szerkesztõje. E lap olasz nyelven j elenik meg, melyet
ottani hitsorsosaink legfolyékonyabban beszélik (a görög és
spanyol mellett) 8 elég dicséretes erre a csepp népre, hogy
néhány ezerén fentartanak egy felekezeti lapot. A választás
estéjén Corfu ,Filharmóniai társasága* (melyben alig van zsidó
tag) fényes szerenádot adtak a megválasztott pol gármester éstanácsnokok tiszteletére, midõn is az egész tanács nevébenbignor Nicainulli tartott a városház erkélyérõl lelkesítõ beszé-det ; borfu fölvilágosodott népének. Megvalljuk , hogy több oka

volt hozzá, mint nekünk itt Magyarország népeért lelkesedni
hol az ilyes dolgok még a fõvár osban is ismeretlenek.

Es ha kell , bizony még — Törökorszá g is megszégyenít
bennünket. Egyébiránt itt az igazság kedv eért meg keli je -
gyezni , hogy Törökország még az újkor elején is megszégye-
nített nem egy hazánknál sokkal mûveltebb k e r e s z t én y  ál-
lamot, mely hidegen elzárta kapuit a Spanyolországból kiûzött
hitsorsosok elõl, mig a »pogány * Törökország, mely még ak-
kor (nem az emberi i g a z s á g o s s á g kárára) sokkal hatal-
masabb volt , mint ma, tárt karokkal fogadta a j övevényeket.
Innét van az , hogy Törökországban és a hozzá tartozott Ro-
mániában , Bulgáriában sat. még ma is aránylag sok a spanyol
zsidó, kik valóban megható hûséget tanúsítottak velük oly
embertelenül bánt õs hazáj uk szép spanyol nyelvéhez és a spa-
nyol szakásokhoz. Legnagyobb a konstantinápolyi (vagy 40.000
lélek) s a salonichi község (ez vagy 30.000 lélek.) Romániá-
ban ma már kevesebb a spanyol mint a késõbb bevándorolt
német, lengyel és orosz zsidó.

Törökorszá g s o h a  sem üldözte Mózes vallásának köve-
tõit, és századokon át mintaképét nyúj totta a zsidók iránt ta-
núsított vallási t ü r e l e m ne k  akkor, midõn a „szeretet val-
lásának * még sok államában dühöngtek a véres zsidó üldözé-
sek, sõt égtek a máglyák, s raj tok nemcsak zsidó, hanem
más eretnek (protestáns) áldozatok is. A történet igazságos
bírálója tehát kénytelen kimondani, hogy kereszténység és em-
berszeretet (a múl t  századokban legalább, s fájdalom, a j e-

Majdnem mindennap más helyrõl veszünk tudósítást
uj abb zavargásokról , ablakbetörésekrõl, boltrablásokról, pusz-
títások- és fosztogatásokról. Z a 1 a - E g e r s z e g , L ö v õ i
S z i g e t v á r , Söjtör sat. ezrekre menõ károkat okoztak a
rablók , jómó dú kereskedõkbõl földönfutó koldusokat csináltak.
Vannak , kik 5 egész TÖ ezerTrtny i kárt szenvedtek, áruban ,
készpénzben és egyéb értéktárgyakban.

Ki fogja ezt a károsultaknak megtéríteni ? Vagy
igazságos-e, hogy tisztességes állampolgárok, kik éveken keresz-
tül adófizetésükkel a törvényes rend, a vagyon- és életbiztonság
fentartásához j árultak az államhatalom késedelmezõ érvénye-
sülése folytán kiraboltathassanak, anélkül, hogy valaki fele-
lõsségre vonható , illetve kártérítésre kötelezve volna?

Nincs törvényünk , mely "ilyen esetekben az állami kár-
térítést megállap ítaná és ez a nagy hiba. Ennek tulaj donitható
sok tekintetben bizonyos hatósági közegek lanyhasága, mert
ha ezen közegek tudnák, hogy a károkért felelõsségre vonha-
tók, vagy hogy az állam kártérítést nyúj tani köteles, akkor
talán erélyesebben lépnének fel és nem várnának a katonaság
kirendelésével mig rabolni való már nincs a boltokban.

A kárvallottak szegény tehetetlen emberek, nem léphetnek
fel e hatósági közegek bûnös késedelme ellen.

De lesznek emberek a hazában, kik a szegény tehetet-
lenek j ogait sem hagyják eltiporni és akik kérdõre fogják
vonni azokat, kik a veszély kiáltó tüneteivel szemben sem
engedtek a veszélyezett felek kérelmének és azzal utasították
vissza a katonai segélyt, hogy „hiszen még nem raboltak/

Ilyen roszul felfogott kötelességérzettel szemben valóban
j ól esik hallani G r a e f l  József szabolcsmegyei fõisp án intéz-
kedéseirõl, melyek olyan szépen tükrözik vissza a hazafiság és
a szilárd kötelességérzet által aezelzott férfias j eilem fennkölt
gondolkodását. Itt közöljük Gr a ef 1 urnák emlékezetes küzdel-
mét a béke és rend fenntartása érdekében. Nyíregyházi levele-
zõnk következõket irja :

N y í r e g y h á z a , szept. 4. A tisza-eszlári perben hozott
Ítélet óta alig múlik el éj a nélkül , hogy egy két zsidónak
ablakait be ne vernék. A múlt hét folyamán mintegy negyven-
öt suszterinast fogtak el, mint tetteseket, de két-három nap
múlva ismét szabadon bocsátották- õket. Az állapotok eme
tarthatatlansága és azon kürülmény, hogy ok volt már k omo-
lyabb baj tól is tartani, Graefl József fõispánt arra indították ,
hogy szigorúbb rendszabályokat léptessen életbe. Átiratot inté-
zett ugyanis a polgármesterhez , melyben kij elenti , hogy a rend
és béke fentartásáért továbbra nem vállal felelõsséget, miért is
a várost katonasággal szállatj a meg. Krasznay Gábor pol gár-

Ki felelõs ?



mester énnek folytán hirdetmény ben intézkedett , hogy a na-
gyobb vendéglõk és kávéházak leg késõbb éj i 1 órak or^' a korcs-
mák pedig estj e 10 órakor bezárassanak ; megtiltotta továbbá
a tanulóknak és segédeknek , , valamint a cselédeknek , hogy 9
órán tul az • utczán járhassa nak . Nyiregyháza tekintélyesebb
polgárai pedig, kinek a város békéj e, j óléte, becsülete s j ó
hírneve szivén fekszik , Somogy i Gyula kir. közjegyzõvel élükön
f. hó 2-án délután 6 órára értekezlelet hívtak egybe, melynek
czélj a lenne módozatot találni arra nézve , hogy katonása^
hozatala helyett a pol gárok maguk igyekezzenek a szokott
rendet fentartani. Elnökül Graefl fõispán kéretett fél.

Elsõ szónoknak Somogy i Gyula kir . közjegyzõ állott fel
és igen szép, emelkedett hangú beszédben fi gyelmeztette a
polgárságot amaz anyagi teherre, melyet a katonaság ide ren-
delése esetén viselni tartoznék , de másrészt fölhozta azt a
szégyent, mely a zavargások által érné Nyiregyháza városát ;
azt a várost , melynek józan gondolkozású polgársága, daczára
annak, hogy területén j átszódott le a tiszaeszlári per rémdrá-
mája, az izgatottság tetõpontj án, higgadtságát egy perezre sem
vesztette el. Indítványozza , hogy a jelenlevõk nyilatkozatot
írj anak alá, melyben felelõsséget vállalnak az iránt, hogy a
béke semmiféle tekintetben föl nem bomlik.

Graefl József fõisp án késznek nyilatkozott ezen indít-
ványt elfogadni és a katonaság tárgyában tett intézkedését
felfüggeszteni, ha a ny ilatkozat szövege, annak aláírói és az
aláírók száma elegendõ garantiát nyújtanának arra nézve, hogy
a törvényes rend és béke megzavarásától tartani nem lehet.

Már-már a nyilatkozat fogalmazásához akartak fogni , a
midõn fölállt dr. Trajtler Soma s izgatottan és szenvedélylyel
kij elentette, hogy rendzavarás Nyíregy házán nem lesz ; katona-
ságra tehát nincs szükség, de Írásban errõl nem biztosithat
senkit. Inti az értekezlet tagjait, hogy a ny ilatkozatot ne Ír-
j ák alá.

A fõispán Traj r lert félbeszakítva, erre kiny ilatkoztatj a,
hogy õ nem jött ide vitatkozni , mert ennek itt helye nincs,
még kevésbbé jött alkudozni ; csupán arra kéretett föl , hogy
a katonaság helyett , a törvényes rend fentartására vonatkozó
más biztosítékot fogadj on el. Jogkörömet — úgymond úgyszól-
ván átléptem, hogy e nemes város jóhirét megmentsem, hivatalos
becsületemet tettem le kezökbe , de, ha önök ezt el nem fogad-
j ák, ha a ny ilatkozatot alá nem írj ák, teszem hivatalos köteles-
ségemet. És ezzel elhagyta a termet.

Dr. T r a j t l e r  a fõispán távozása után más értelmet
tulajdonit az imént mondott szavaink ; a mennyiben nem azt
akarta mondani, hogy a ny ilatkozat aláírását általában meg-
tagadta, hanem csak arról nem biztosithatj a az értekezletet,
sem a fõispánt, hogy kisebb mérvû kihágások nem fognak-e
tortenni.

Többeknek felszólalása után , az értekezlet hármas tagú
bizottságot küldött ki, élén Somogy i Gyulával , hogy egy ny i-
latkozat szövegezése után , ennek bemutatása czéljából , küldött-
ségileg keresse fel a fõispánt. Ennek megtörténtéi g az értekezlet
felíüggesztetett.

A küldöttség visszaj õvén , Somogyi Gyula kir. közj egyzõ

jelentést tesz elj árásáról. A fõisp ánban a bizalom nagyou meg-
ingott a uy ilatkozat komol ysága iránt , miért is azzal kéri ki-
egészíteni , h o g y  az a l á í r ó k  n e m c s a k  e r k ö l c s i l e g ,
h a n e m  az  e se t le  g o k o z o t t ,  a n y a g i k á r o k é r t  i s
f e l e l õ s s é g e t  v á l l a l n a k .  Ez határozott és visszavonha-
tatlan feltételei , melyhez hozzátette , hogy ha a ny ilatkozat 3-án ,
délután 4 óráig hozzá nem jut , õ haladéktalanul megteszi táv -
irati intézkedését a katonaság iderendelése iránt.

lenben is néhol) még korántsem voltak azonos fogalmak. A
mi magát a s z ul t á n  kormán yát illeti, az már e század elsõ
felében nevezett ki zsidó vallásuakat diplomácziai vagy keres-
kedelmi képviselõkké. 1876-ban Hal p h e n , a párisi izr. kon-
sistorium volt elnöke képviselte a fény es portát Parisban, mint
török császári fõkonzul. Sokkal többet mond azonban az, hogy
a szultán 1857-ben , tehát épen, midõn Európában szerteszét a
legsötétebb reakczió dúlt , S p i t z e r  Zsigmond hitsorsosunkat ,
ki azelõtt a török követségnél Parisban köve tsé g i t a n á c s o s
volt, az akkor még külön Bourbon-királyságot képezõ nápolyi
udvarnál te  1 j  ha ta 1 mi  k ö v e t t é  nevezte ki. Egy z s i d ó
követ képvisel egy m o h a m e d á n  hatalmat egy bigott és re-
akczionarius katholikus királyi udvarnál. Elég föltûnést oko-
zott is akkor ez a dolog.

A török alkotmány létesítése után számos hitrokonunk
lett a konstantinápoly i parlament tagja ; a felsõháznak össze-
sen 40 szenátora közt pedig ma is van h á r o m  zsidó. Ezek :
de C a s t r o  bey, a mostani szultán elsõ udvari orvosa , Áb-
r ahám Ali pasa (ez exczellencziás czimmel) s D av i d s o n
eífendi. A török hadseregben mindig nagy szerepet j átszottak
hitrokonaink. Legújabban Isaak Molcho  Bey-t nevezte ki a
szultán tengerész ezredessé. Az is érdekes, hogy a je lenlegi
fõ a d ó i g a z ga t ó  Markado R o b i i  eífendi is vallásunk híve.
Számosak a török fõkonzulok idegen országok fõvárosaiban.

Nem akarok itt — Romániára áttérve — ama perfid. s
j ellemes nemzethez nem méltó gyávaságot eláruló módról be-

szélni , melylyel ez uj királyságnak annak idején sikerûit  a
teljes jog egyenlõséget követelõ euró pai hatalmakat , mel yek
Románia függetlenségét ettõl tették f üggõ vé , kijá tszani azzal
az ismeretes » naturalizálási törvény * komédiájá val. Nincs szó ,
mely ezen a népek ujabb történetében páratlanul álló h i t -
szég ést  eléggé megbélyegezhetné. Azonban mindennek da-
czára elég tárgyilagosak vagyunk elismern i, hogy még ez a
fél-barbár ország is nyúj t egy pár ol y példát , a mire miná-
lunk nem tudunk esetet. Igy D á v i d  Emánuel hitsorsosunk ,
j eles fiatal mathematikus, ki egyetemi tanulmány ait Parisban
fényes sikerrel végezé, az ország fõvárosának e g y e t e m é n ,
Buk arestben tavaly neveztetett ki r e n d e s  tanárnak.

Sõt mi több ! Az 1864-ben elhalt B a r a s c h  természet-
tudós és hires orvos, daczára buzgó zsidó létének , már 1850
körül neveztetett ki a bukaresti k a t o n a i  a k a d é m i a  rendes
tanárává a mathematikai szakra. Mellesleg mondva , Barasch
egyike a legismertebb román íróknak , ki az akkor még félig
kimûvelt nyelvet klasszikus tökélyre emelte mûveiben s elhuny-
tát az egész ország fájlalta , mirõl nagyszerû temetése , melyen
az összes miniszterek, a fej edelem képviselõj e, a tábornoki kar
legelõkelõbb tagjai stb. j elentek meg, eléggé tanúskodott. Né-
hány év óta már a hadsereg tisztei közt is találtun k zsidó val-
lásuakat. Ezek közt az elsõ Mauriciu Brociner volt , ki j elenleg
kapitány, s ki vitézsége által feltûnt Plevna ostromának 1877-
ben tûnik föl elõször Romániában egy zsidó polgármester is.
T e i l e r  József, kit abban az évben Moenesti városában,

A zsidó-ellenes mozgalom fejlõdése — úgy, amint az
nálunk Istóczytól impulzusát nyeré — két korszakot tüntet fel.
Az egyik a hetvenes évek derekától a t.-eszlári vérvádig terj ed ;
a másik azontúl terjed ve, napjainkban is folyvást tart.

A Bismarck után akadémicze antisemitismusnak nevezett
mozgalom elsõ fej lõdési stúdiumában csupán Istóczy jelentkezett
apostolául a »szent i gének, « mely a »12 röpiratban « nyert az
azon  idõbe l i  nap isaj tó — elsõ helyen a »Függetlenség« —
gaudiumára testet.

Ezen pusztán a theória regióiban mozgó antisemitismus
telve volt századunk nagyhangú frázisaival ; j elszavakkal,
minõk a szoczialismus , agrárkérdés , faj érdekek , praktikus hu
manismus stb., csak úgy dobálóztak. Szóval ezen antisemitis-
must ép oly hóbortnak tekintek , mint sok más Németországból
importált theóriát , amelylyel fog lalkozni csak a tudákos ember-
nek lehetett kedve, lehetett ideje.

Az, ami az antisemitismus történetében korszakot alkotott ;
az, a mi e kevesek által megértett meddõ theoriába fog ható
praktikumot hozott , az a vérvád volt.

Igen, már ez szó ! Csak megérteni kel l e magasztos elvet ,
hogy ingyen ihassunk pálinkát. Az a pozsony i vagy egerszegi
suhan cz vajmi keveset értett Istóczy an tisemitismusának
vad theoriáj ából ; annál fogékonyabb észszel bírt bizonyos új-
ságok vérvádaskodó izgatásai iránt. Minek utánna fõleg a
tudatlan , alsóbb népelemekre volt e nagy munkában szükség,
gondoskodni kellett tehát olyasmirõl , ami azokra hatással is lesz.

Félig feledett idõk szomorú krónikáj ában lapozva , az izgatók
a rituális vérváddal találkoztak . Voltak ott e vád mellett
egyebek is ; de ezek fölemlitése mé g korszerûtlen , m é g elha-
markodott lett volna. Szentül meg vagyunk gyõzõdve , hogy
a zsidók ellen felhozott középkori vádak közül egyetlenegy
sem fog a krónikák penészes lapjain minden p r a k t i k u s
eredmény nélkül heverni . Fel fogják még hozni az »osty ák
megszentségtelenítésének « vádj át , amint enuek analog iájaké p
már is olvashattunk a Függetlenségben egy szörnyû merény-
letet, melyet állítólag két zsidó a falu keresztje ellen elköve-
tett volna. Hasonlókép fi gyelmébe aj ánlják az uraknak a
»mérgezett kutak vádját » (jelesen cholerával fenyegetõ idõk-
ben), mint amelyhez a máglyára hurczolt , vizbe fullaszt ott zsidók
ezreinek jajj ai élénk reminisezencziákké p ragadnak.

A rituáli s gyilkossá g nem sült el teljesen. Jobb , hatható-
sabb sikerrel kecsegtetõ vád után kell már látni. É^> ne tessék hinni ,

A struczmadar-politika következményei.



hogy e vádak különbek a rituális gyilkosságénál 1 De, hiszen
maj d gondoskodik a magyar zsidóság ezentúl j obban érde-
keirõl és nem fogja engedni magát oly könnyen behálózni ,
mint az eszlári ügyben.

Mindebben persze a legszomorúbb ránk nézve azon körül-
mény, hogy ép hazánknak kel lett színhelyévé válni az anti-
semitismus ez i r á n y ú  agitácziójának. Németország, e hírhedt
fészke a zsidóüldözéseknek , megelégedett az antisemitismus
d o c t r i n  á l  is hatásával ; Franeziaország, az a Franeziaorszá g,
melyet ma ismerünk és n agyrabecsülünk , csak a nagy revolu-
ezióban született meg, az abban folyt közös  vér szerezte meg
ezt a Francziaországöt, itt tehát ne keressünk középkort.
Spanyolország ifj ú királya pár év elõtt tanúsított részvétével az
orosz zsidók iránt , sok fáj ó sebre csepegtetett némikép eny hítõ
irt ; Anglia lapjai undorral fordultak el a vérvádtól. Sõt magá-
ban Oroszországban sem hallatszott az ; Bul gári a meg éppenséggel
meg is leczkéztette hazánkat intoleraneziája miatt, mel ynek kút-
forrása egy képtelen , ostoba babona. Tehát csakis Magyarország,
amel ynek múltj a felvilágosodottság, liberalismus, humanismus
tekintetében kiállj a az említett orszá gok bármelyikével a ver-
senyt : ez a Magyarorszá g borult lán gba arra a förtelmes
hirre, hogy Tisza-Észláron zsidó sakterek egy k eresztény szûz
vérét vették ! S mi. természetesebb , mint hogy ezt a törvényszék
íölmenlõ ítélete daczára sem hagyhatj ák megboszulatlanul
az antisemiták , tehát ölnek , rabolnak , lopnak .

Innen onnan nyolczszáz éve lesz annak , hogy Kálmán
királyunk ismeretes szavait , monda : De stri gis, quae non sünt ,
nec quaestio fiat ! S még a múlt  század végén is találkozunk
boszorkányperekkel. Sõt, ha ol y rendszeresen ûzetnék az izgatás
T.-Eszláron boszorkányok ellen , mint ahogy ezt a zsidók ellen
tették , bizony ára ép úgy hinne a nép azokban , ha ugyan izgatás
nélkül is nem hisz ,, mint a hogy j elenleg egész Magj7aroszá g
a rituális gyilkosság igaz voltára megesküszik.

Mindebbõl látszik , menny ire könnyû az, izgatni. Csak túl
kell magát tenni a lelkismeret , a becsület , a törvény parancsain.
A többi azután már magától jö n. A törvény nemtisztelésétõl a
törvénytelenség elkövetéséi g csak egy lépés van , és ezen úton
a többi lépés is dús sikerekhez vezet. •

Ha egyszer szabadon h i r de th  e t ü n k  rituális gyilkosságot,
nem kell sok hozzá, hogy ad demonstrandum csináljunk is
egyet ! Ettõ l meg a kínvallatások , a tanuk szerzése s prepará-
lása nincs messze. Szóval mindezen tények csak szemei ama
nagy láncznak , amely ott kezdõdik , ahol az antisemita agitáczió
p r a k t i k u s  része 

Végül még csak a kormány maga tartásáról ez ügyben
pár szót. Az õ jó szándékáról mindenki meg van gyõzõdve ;
a kormányelnök nézeteinek többször adott is illetékes helyen
kifeje zést. Csakhogy maga a kormány is ugyanazon rossznak ,
helytelenn ek bizonyult politikát követte a zsidóügygyei szemben ,
melyet maguk a zsidók. S ez a pol itika a »bölcs h a l l ga t á s
politikája * , mely már anny i vészt hozott azokra , kik azt
vallották.

Ami pedig a zsidókat illeti , nagyon rossz po litikát kö-
vettek annak idej én , midõn hallgattak , a mikor legszentebb
érzéseiket , legfel tékeny ebben .õrzött kincsüket ; v a l l á s  u k a t
sértették .

Az k orán tsem el l envetés, hogy minek kellett volna . ' be-
szélni ' IstóczyvaT szemben, midõn õt az egész világ kinevette.
A következmények csalhatatlan logikája mutatj a, menny ire nem
volt ekkor helyen a nevetés.

Ha zsidóvallásu képviselõink az ország színe elõtt ejtett
elsõ, hitünket sértõ szónál fölkeltek , s tehetségük egész erejével
utasíto tták volna vissza az aljas rágalmakat, oktalan vádakat ,
s nem vártak volna ezen föllépésükkel addig, a midõn az elõre
törõ árt feltartóztatni többé nem lehetett — — akkor talán
szintén harezra kerül a dolog, de ott a parlamentben és nem az
ntezán dõlt volna el.

Ha látták volna a kormány és a képviselõk padj án ûlõ
katholikus és protestáns férfiak , kik élénk tudatával bírnak an-
nak , m ennyi fol yt az õ vérükbõl is v a l l á s u k é r t , s hogy
mily sértett önérzettel , mily dörgõ felháborodással lépnek szembe zsi-
dó képviselõink az ármánnyal , úgy ezek csak tisztelettel és méltá-
nyos elismeréssel illették volna a hitük becsületeért küzdõket.

De igy ? Bekövetkezett , a minek il y elõzmények után
bekövetkeznie k ellett. Uton-utfélen , fent és alant rombol a hall-
gatás politikáj ának átka.

Ha tehát mi zsidók ép oly helyes és bölcs tapintattal gondos-
k odnánk felek ezetiségünket védõ bástyákról , mint ezt a többi
felekezet teszi, úgy mi sem felej tenõk el oly hamar a zsidóság
nagy múltjának dicsõ történetét , ugy mi is tudnók , hogy mikor
szabad hal l gatni és mikor nem.

II F.

A kormány, azon hitben nyilván , hogy a fékteleneket
kitombolni engedi — hal lgatott.

(Bacon mellett) választanak polgármesternek. A minisztériumok-
ban is akad már egy-pár zsidó hitû tisztviselõ. Mindezeket nem
azért soroltam itt föl , mintha valami legcsekélyeb b szympathiát
éreznék a. korrupeziój a, hivatalnokai megvesztegethetõsége s ha-
sonló szép dol gok által Oroszország méltó vetél ytársának elis-
mert Románia irán t, hanem csak azért , mer t elõször az igaz-
ságot egy ik államnál sem hallgattam cl, s mert ' meg akartam
mutatn i , hogy a n n y i eredménye az egyenjogúsításnak Romá-
niában is lesz , ha tizenöt éves leend , mint  a menny i ná-
lunk ta pasztalhat ó , s hogy egy bon-másban már ma is felül-
múlja Magyarorszá got. Megjegyzem végül , hogy a romániai
zsidók szúrna körülbelül olyan arányú az összes lakossághoz ,
mint a magyarorszá gié. Ott is körülbelül minden 22—25 em-
berre jut egy hitsorsos (5 millió lakos közt körül -belûi 250.000
zsidó lévén).

Sokkal derekabb s becsületesebb magaviseletet t anusit
az ily királyságok közt S z e rb i a  hitsorsosaink iránt. Ez be-
váltja férfiasan a hatalmaknak adot t azon igéretét , hogy a » kü-
lönféle vallású pol gárok terjes joge gyenlõségét* következetesen
keresztül fogja vinni , s ebbeli szándékának õszinteségét már
abból is látni , hogy míg a szomszéd s modem f r á z i s o k a t
csak úgy dobálódzó dákorománok ily magaslatra még ma
sem tudtak emelkedni , daczára hazájuk negyedfél millión y i
7#idó lakosságának , addig Szerbia , (melynek 1.890.630 lakosa
közt legfölebb 40Q0 1 zsidó van csak,) már zsidó vallásit tagok-kal bír törvény hozó testületében. Igy Os e t o w i  t so  h belgrádi

skupstinai képviselõ. A szerb hadseregben aránylag máris sok
a zsidó tiszt. Maga a király (akkor még feje delem) örömme l
kij elentette három év elõtt a küldöttségnek , hogy saját kato-
nai h a d s e g é d j e i  közt is több zsidó vallású van . Zsidó ma-
gas rangú katonaorvosok már é v t i z e d e k  elõtt voltak a szer-
beknél. (Igy például Lõwy ) .  A diplomácziai képviseletnél is
fung álnak zsidók , mint fizetéses kanczellárok. Végre a szerb
belügyminisztérium egyik t a n á c s o s a  Levry úr is hitroko-
nunk.  Mindenki be fo gja látni az õszinte igyekezetet és azt ,
.hogy oly marokny i zsidó honpolgárok mellett ennyi, az eman-
czi páczió kimondása után négy évvel elég tisztességes ered-
mény .

Bulgáriából (melynek ismeretes, hogy igen szabadelvû az
alkotmánya , s most már csak hasonló népmûveltség kellene),
szintén nem hiányoznak az õszinte akarat e példái. A fejede-
lem több zsidó község rabbiját (Sófiában , Sumlában, Rustsuk-
ban stb.) az állam pénztárából segélyezi. A kormányhivatalok-
ban már zsidó alkalmazottakat is találni. Végre j ellemzõ, hogy
a íõváros tanácsának nem rég . történt kiegészítése alkalmából
három hitsorsosunk is lett városi tanácsnok Szófiában , a mo-
dern gondolkodású Sándor fej edelem székhelyén, i : - -

Zala-Egerszeg, szept. 5-én. Bizonyos lapok heteken ke-
resztül veszekedtek a fölött , hogy a Zalamegyében történt
lázangások, rablások és pusztítások milyen termés zetûek. Az
egy ik azt állítj a, hogy kizárólag antisemita színezetûek , mert
csakis zsidó vagyonát pusztítottak , de van elég elfogulatlan
ember, ki most már átlátj a azt is, hogy habár zsidó vagyon
volt is a rablás czéltábláj a, a zavargásokat még sem lehet
kizárólag zsidóellenes j ellegüeknek mondani, mert számos félre-
érthetetlen j elenségek azt a feltevést igazolj ák , hogy a zala-
megyei események a proletár csõcselék lázadása volt a vagyo-
nos osztál y ellen.

Hogy miért támadták meg elsõ sorban a zsidókat ? Ez
egyszerû. Azért , mert a zsidó k vagyonához és értéktárgyaihoz
könnyebben férhettek , mint a földbirtokoséhoz vagy a papéhoz.
A zsidónak összes vagyona egy helyen a boltj ában van le-
rakva. Ezt pedig csak fel kell törni és kirabolni , a mi, mi-
ként láttuk , nagyon könnyû dolog és gyorsan kivihetõ.

Zalamegyei hangulat



Azon t. elõfizetõk számára, kiknek elõfizetésük e hó
elején lejárt , lapunk mult számához postautalványokat mellé-
keltünk. Kérjük a t. elõfizetõket megrendeléseiket mielõbb ineg-
initaui , hogy a lap szétküldésében fennakadás ne történjék.

Értesítés.

-t—r ~T~ ~rz> TP U-""JzzL J tO JG-J Jrk..
— Pártértekezletek. A mérsékelt ellenzék és a függet-

lenség i pártnak a fõvárosban idõzõ tagjai e héten külön hely i-
ségeikben értekezleteket tartottak a zágrábi eseményekkel
szemben követendõ eljárás fölött. Mint a két pártnak vezér-
férfiai vettek részt a konferencziákban , hol a horvátországi
ügy ekre vonatkozólag határozatokat is hoztak. De a zalamegyi
eseményeket egy szóval sem érintek, mintha a zágrábi zavar-
gásokon kivü) minden jól menne ez országban. Pedig valóban
nehéz válaszolni a kérdésre, valljon melyik a nagyobb baj ,
az-e, hogy két megyének a.csõcseléke rabol , pusztít.,. fosztogat
és hogy az ország egyéb részeiben is fel-fel emeli az anarchis*
mus hydráj a undok fej ét , vagy, hogy a horvát csõcselék a
magyar felírásokat letépi? Egy ik jelenség sem. épületes ; de ha
már az egyik miatt kpnjerenje.z.^
Volna szabad telj esen ignorálni. ; ;' ! * ¦'

— A Novoje Vremja a magyarországi antisemita zavar
gások alkalmából ezeket irja: sMagyaVországbáü áz antisemi-
tismus ragályos betegséggé vált. Jó volna most az orosz kük

H û b e n  ay  Jószef ur a magyar kereskedelmi csarnok
derék alelnöke és a M. Kereskedõk lapja fõszerkesztõje követ-
kezõ levelet intézett egy vidéki kereskedõhöz , ki õt a zsidó-
ellenes zavargások fölötti ny ilatkozatra felszólította. E levél
igy hangzik : . ' .' ¦

Mint a magyar kereskedelmi csarnok egyik igénytelen
tagj a röviden válaszolhatok . A csarnok , mint utolsó számából
is értesülni méltóztatott , foglalkozott a zavargások ügyével ,
de szükségtelennek , - sõt veszedelmesnek is tartotta e tekintet-
ben bármel y lépést tenni. Ott, ahol az Utolsó eszközhöz , pus-
katüzhöz folyamodunk, zajtalanul elhangzik a puszta szó, ha
még ol y hatalmas testülettõl származik is. A csarnok bizik a
kormányban, mely tudatában van annak , hogy mil y következ-
ményeket fog maga után az a zavargás hozni , melynek egy-
két megye kivételével, kisebb-nagyobb mérvben, immár az egész
ország színhel ye. A nyilatkozatot azonban más tekintetben sem
tartanám opportunusnak, mert a gyanúsítások korában élve,
rögtön elõállanának az önzés vádj ával , újra elmondanák, hogy
a- kereskedelmi osztály csak akkor , ad magáróljéktj elt

^
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vflínmi-áHái-diösvetí tekintünk biza;
lommal a kormány intézkedéséi elé, ' várjuk' ;be ezek eredmé-
ny ét, mely nenr rehet más, mint a zavargások teljes^beszüntetésé.
' Mint e lapok vezére, kötelességem' a 'nyílt felhívás folytán

egyet-mást elmondani. Már a budapesti népzendüléseknél elõ-
relátható volt , hogy a vidéken komolyabb zavargások fognak
elõfordulni és elõrelátható volt az is, hogy ezek által keres-
kedelem és hitel sokat fognak szenvedni. Eleintén szándékunk-
ban volt. lapunk utján fi gyelmeztetni a kereskedõket — vallás-
különbség nélkül — a legnagyobb tartózkodásra , de ha ezt
akkor tesszük, mikor még semmi sem történt , nem egy oldalról
provokálá snak ny ilvánították volna. Késõbb, midõn »bekövet-
kezett, a mitõl tartottunk * szerkesztõ barátommal további hall-
gatásra határoztuk el magunkat, mert egy vagy két czikkel
ugy sem akadályozhattunk volna meg semmit. Ez magyarázza
meg, miért hall gatott eddi g e tárgyban a Magyar Kereskedõk
Lapja és e közleményen kívül , hasonló, legalább a szerkesztõség
kebelébõl , miért nem fog több megj elenni ezentúl sem .

Ön t. Uram , tudni akarj a, mi a véleményem a zavar-
gásokról ? Az eddi giekbõl már tudhatja. Attól tart továbbá ,
hogy e zavargások sok sebet fognak ej teni kereskedelmünk és
hitelünkön.

Legyen »nyugodt , « ez má r  m e g t ö r t é n t !  Csak néhány
esetet fogok felemlíteni.

Egy helybeli nagy papirkereskedõnek (keresztény) 40000
frtny i kötése volt egy külföldi pap írgy árral. A gyár a zavar-
gások fol ytán nem szállít és kész fizetés nélkül nem is fog
szállítani.

A gabnakereskedõk külföldre szállított áruikért csak
akkor kapják meg a pénzt , ha azokat a külfödi  már átve tte.
Egy külföldi ezt irta egy hel ybeli kereskedõnek , kivel több ,
mint két évtized óta összeköttetésben áll : »Sajnálom de elõre
nem teljesíthetek fizetést , mert az önöknél uralkodó viszo-
nyok mellett megtörténhetik , hogy a búzát szállitó hajót
légbe röpítik. «

Bécsi , sõt budapesti nagy kereskedõk és gy árosok gyar-
mat- és kézmû árukat csak elõlegesen telj esített fizetés és a
megrendelõ felelõségére szállítanak , mert »kirabolják a vasúti
vonatot vagy nem teljes ítheti maj d fizetését , mert kirabolják
boltját.«

A pénzintézetek csak a legritkább esetben számitolnak
le kereskedelmi váltót , mert »a kereskedõ vagyona ma Vo-
gelfrei. « Az osztrák-magyar bank is azon vau , hogy magyar-
országi fiókj ainak mûködését fel függeszsze és pénzkészletét
» megmentse. «

Nem folytatom tovább e majdnem hihetetlen esetek
felsorolását, de nem is fûzök hozzájuk magyarázatot. A ki
meg nem értette, nem akarta érteni és a ki minden erejével
nem törekszik a zavargások elfoj tásához hozzájáruln i, az nem
lehet magyar ember, az nem szereti hazáj át.

Azt hiszem, sikerült megfelelnem a hozzám intézett fel-
hívásnak és ama remény ben , hogy hasonló ügy ben soha
többé nem kell nyilatkoznom ,

vagyok Uraságod kiváló tisztelõj e
Hubenay József.

Nyilt válasz a nyilt levélre.

Nem a felekezeti vagy az úgynevezett faj i diíferencziák
vezették a rablókat a zsidó boltok elé, hanem az a tudat,
hogy ott könnyen sokat rabolhatnak .

De kitûnik a lázadás nem kizárólag zsidóellenes jellege
még azokból a nyilatkozatokból , melyek ol yan részrõl tétettek ,
melyek á helyzetet nagyon j ól és alaposan ismertetik. A teg-
nap i közgy ûlés lefolyását kell csak végig olvasni annak, ki
még nem ismeri a helyzetet, és csakhamar meggyõzõdik ,
hogy az antisemiti smus csak ürügy volt és hogy késõbb más
társadalmi osztály is ki lesz téve a fosztogató csõcselék dühé-
nek. N a g y  István katholikus lelkész maga beismeri , hogy a
paraszt nép nemcsak zsidókat, hanem más vagyonos polgárokat
is- akart megtámadni. Jobb áttekintés végett közöljük ift a
közgyûlés azon vitáj át, mely e kérdés körül forgott.

G-ó z o  n fõjegyzõ nagy csendben felolvassa a belügy-
miniszter rendeletét , melylyel a fõispánt kormán ybiztosnak ki-
nevezi s a statáriumot 'Zalamegye területére elrendeli. Majd
felolvassa Svastics alispán j elentését a zavargásokról. A j elentés
mely már ismert részleteket tartalmaz, amaz óhaj nyilvánításá-
val végzõdik , hogy kérlelhetlen szigor alkalmaz'tassék a lelki-
ismeretlen izgatók ellen, kik a megye jó hírét oly gyalázatos
módon beszennyezték • szigorú büntetés kell , hogy súj tsa õket ,
nehogy a rend helyreállítása után újra kezdhessék gonosz
munkájukat. (Zajos élj enzés.)

S ku b l i c s  László a statárium ellen szó' mert elvi ellen-
sége a halálbüntetésnek.

E l n ö k  (közbeszól) : Arról itt most nincs szó. Vájjon
hát azt helyesli-e, hogy statárium nélkül védtelen békés polgárok
meggyilkoltassanak ? (Zajos tetszés.) Kérem ily izgalmas idõben
minden szót j ól megfontolni.

B e s s e n y e i  azt az angodalmát fej ezi ki , hogy a vizs-
gálat nem f og agitátorokat kinyomozni, mert olyanok nincsenek
is: A. zavargás ugy jö tt, mint villám a derült égbõl. A paraszt
még nem vett benne részt , (Ellenmondás) csak mindenféle
csõcselék, mel y másnap már nemcsak a zsidók házait támadta
meg, de a fõispán és kir. ügyész lakását is. Reméli, hogy a
rend mihamarább helyre lesz állítva.

S é 11 y e y László összefüggést lát a horvát és a zsidó-
ellenes zavargások közt. T i t kos  k é z  v an  a d o l o g b a n .
O t t  a m a g y a r o k a t , i t t  a z s i d ó k a t  h a s z n á l j á k
ü r ü g y  g y a n á n t .  A n e m z e t  l é t e  v a n  k o c k á n .
A n e m z e t g a z d a s á g i h á t r á n y o k  m á r  is é r e z h e -
t õ k , a p a r a s z t  n e m  t u d j a  g a b n á j á t  e l a d n i  s
a d ój á t  f i z e t n i .  M i n d e n  j o b b  é r z é s û  e m b e r n e k
s z ö v e t k e z n i  kel l  a h y d ra  le ti p r  ás ár a. (Zajos tetszés.)

N a g y  István (kath . lelkész) megje gyzi Bessenyeivel
szemben , hogy a falukon a parasztok is részt vettek a kihágá-
sokban . Ha :— úgymond — k a t o n a s á g n e m  j ö n , m i n d -
n y áj u n k a t a g y o n  v e r t e k  v o l n a .

Erre a miniszteri rendeletet s alispáni jelentést a köz-
gyûlés, tudomásul vette.
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4 ,  S. urnák , Szombathely. Eddig nem vettünk senamiféle JhiEt, —
—:v-- --^--D*--A;~-iirnak7"DBbre^TélírAT^rezággyüíés megnyitása elõtt azt a

bizonyos ügyet szóba sem hozzuk.
E. P. urnák , Nagy-Kanizsa . Majd annak is kerül ideje. Izgatottság-

tól remegõ kezek roszul építenek.
Cz. A. urnák N. Várad. Köszönjük. Megtörtént.
E* b. v. Veszprém. A megjegyzés nézeteinknek teljesen megfelel.

Szerkesztõi üzenetek.

üoyminisz tériumnak irattárában azon ,jegyzéket ; felkerestem. , es
Bécsbe visszaküldeni , mel yet az , osztrák-magyar kormány ; a
két évvel ezelõtt Oroszorszá gban történt zsidóellenes tüntetések
követk eztében hozzánk küldött. * Ez orosz hírlap iróniáj a csak
akkor volna telj es, ha azt tanácsolta volna a muszka kormány-
nak , hogy ez idén meg õ küldj ön a magyar kormánynak
«j egyzéket. «

Nemes-Dédröl írj ák nékünk : Tekintetes szerkesztõ
ur! Körny ékünk eddig ment volt az izgatásoktól , mert az
itteni köznép józans ága nem engedi magát félrevezetn i min-
den fele jött- ment csavargó hazug frázisai által . Tudj ák na-
gyon j ól, hogy azok a szidal mak, melyeket bizonyos szenny la-
pok a zsidókra szórnak , nem egyebek hitvány rágalmaknál. A
zsidó és nem zsidó lakosság békésen 

^ 
megfér egymás mellett

és egymást segíti az élet minden viszonyaiban. Mindazáltal
megtetétetett a hatóságok részérõl minden intézkedés , mel y a
zavargások megakadályozására szükségesek. E rendszabál yo-
kat azért alkalmazták , mert a közn ép részérõl több izben fel-
je lentés tétetett , hogy i s m er e t l e n  k a b á t o s  emberek a vései,
inkei és vrásztöi tanyákon megj elentek és különféle mesékkel
igyekeztek rábeszélni a népet , hogy vonuljon a falukba » zsidót
ütni * , mert a kormány kiadta a rendeletet, hogy a zsidók
pénzét , a szegény nép közt elosszák .* Egy paraszt legény
hallgatott is a szóra és be jö tt a faluba , hol S. boltj a elõtt meg-
állt , miután azonban a (rablás nyomát sem látta , csodálkozva
kérdezé a boltostó l , hogy hát mikor kezdik már a fosztogatást ?
A boltos erre felvilá gosította a kérdezõt , mire ez öszeszidva a
kabátos urakat , kik a népet csalják , eltávozott.

— Dr. Ulliiiaini Pál budapesti közkedveltségü ügyvéd, Ma-
gyarország egyik legtekintél yesebb z s i d ó  családj ának tagj a, a
napokban kapta meg Milán szerb királytól kinevezési okmá-
ny át budapesti a 1 k 0 n s u 11 á. Szívünkbõl kívánunk szeren-
csét a derék ügyvédnek e kitüntetéshez , annál is inkább , mert
teljesen meg vagyunk gyõzõdve, hogy uj állását hazafias szel-
lemben fogja betölteni.

— (»A szentgyörgyiek zsidója. *) Zalamegyébõl , Viziszent-
györgy bõl irj ák nekünk : Tekintetes szerkesztõ ur! Megyénk-
ben szerteszét történ t borzalmas zsidózavargásokra vonatkozólag
elhalaszthatlan kötelességemnek tartom a következõket köztu-
domásra hozni . Ma, midõn a rögtönitélõ bírósági eljárást köz-
ségenként kihirdették , fõt. Tislér József helybeli plébános, ki
a nép legnagyobb szeretetét érdemelte ki , ez intézményt a
horvát ajkú népnek a szószékrõl is köztudomására j utatta. Erre
plébániánk összes lakossága amaz elhatározást fej ezte ki , hogy
»ha egész Magyarország is fellázad a zsidók ellen , ha kell ,
vérünkkel is megvédj ük zsidónkat , a mi kedves bi ránkat!«
A viziszei.tgyörgy i körj egyzõség ugyanis öt községbõl áll , ezek
közt a legnagyobb az ötödik hegykerület , melynek lakossága
a 2000 lelket meghaladja. Az ez évi május hóban törté nt
biró választás alkalmával ez öt közsée: S c h w a r c z  Mór köz-
tiszteletben álló pol gárt , ki az egész k ö z s é g b e n  az egye-
d ü l i  i z r a e l i t a , b í r ó j á u l  v ál aszta. Mi tehát örömmel j elent-
j ük ki, hogy zsidóellenes lázadásnak nem nézünk elébe, mert
mint emiitém , a mi zsidónkat és annak családj át a nép, ha ke 1,
élete kockáztatásával is kész megvédeni.

— Halálozás, Máté-Szalkáról vettük a következõ gy ász-
j elentést : Schwartz Mórné szül. Schönberger Eva mint feleség:
özv . Schwartz Izraelné szül. Schönberger Sára mint anya , özv.
Dr. Guttmann Míinóné szül. Sehurtz Luiza, Schwartz Jakab
és nej e szül, Schönberger Josepha, Keller Adolf és nej e szül.
Schwartz Cecília mint testvérek és sógorok. Szálkai Sándor és
neje szül. Mandel Etelka, Gyula, Emil és neje szül. Kern Cor-
nelia és Zsigmond mint gyermekek, Szálkai Pista mint unoka ,
és az összes rokonok fáj dalomtelt szívvel tudatj ák a forrón
szeretett férjnek , fiúnak , testvérnek, sógornak, a legjobb és
feledhétlen apának és nagyapának Schwartz Mór , Szatmármegye
bizottmányi tagj ának , a máté-szalkai takarékpénztár vezérigaz-
gatójának, stb. folyó hó 30-án élete 55. boldog házassága 33-ik
évében Francensbadban , szivszélhüdésben történt gyászos el-
hunytát. A megboldogult földi maradványai szept. hó 5-én
délelõti 9 órakor a helybeli izr. sírkertben örök nyugalomra
tétettek, Áldás és béke lengj en porai fölött !
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I Tisztelettel értesitjük a t. íiit- B
H községeket. hogy: az Egyenlõség ezen- H
B tul mindennemû Bj

ihifgi . kirí leMiBht I
közöl Felkérjük ennélfogva a h it- ¦
községek tekintetes elõjáróit , vala- ¦
mint a hitközségek lelkészi , hiva- H
talnoki és tanító i karát hirdetései- fi
ket az Egyenlõség kiadó-hivatalának fi
beküldeni , annál is inkább, mert e |g
lap elterj edtségénél fogva legbiz- B
tosabb garancziát nyújt a hirdetés H
eredménye iránt. I

A hirdtési dij legolcsóbban I
szabdtik ki. I

Az Egyenlõség kiadó-hivatala , fi
(Y. ker. Fürdõ-utc za 4. sz.) H
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í ĵ e/.i puhiW ,- czimezve fogom tovább  vezetni .  A berniem 18 év . t i  ,̂ i
\?*J hel yezett biza omóvt bálás köszönetemet kifejezvén , kérem , azt irá-  j^sj !
Í^O nyomban továbbra 

is fenta t i n i , és én azon leszek , hogy azt j rf \
\^<J minden i ránybani  szolidság ál ta l  megérdemeljem. Tisztelettel L**/

jjj S c h w a r z  J ó z s e f ,  ¦ W
Wt Károlykörut , a Bosucr- féle kftvéház mellett ü*í
ÍK^S ajánlja a gazdagon fölszerelt e/.ipó gyári rali t á rá t  nagyban és tísj \
Vj -Í kicsinyben , Kaját készítménye által legjobb és legolcsóbb árúnak el- >JÍ
(«?' ismertetett , alapít tatot t  lSCö. évben. káS]
) C$ Hölgyek számára, LN
(K-p Kommod ezipök cberlast'.n vagy bõrbõl . . . . 1.— — 1.20 «sg]
~ 4 Eberlastin vagy bör kommod ezipök sarokkal és r-^v(PSb csokorral 1.G0 — 1.80 k@|
j L 4  Eberlasztin vagy bör csatos ezipök legelegánsabb f - ^ l
(g& csokorral 2.30 — 2 50 W®|]
\LJ Eberlastin Regatta félrámnstalppal legfin. . , . 2.40 — 2.C0 Lfa
í{®» Zorgcbõr „ kettõs talppal 2.50 — 2.80 k^iVPVJ Lakk ., gondolható legf. minõségû . . . 2.80 - 3.- '

>^vHSSfc, Eberl. kamásnik 16 cm. magas , selyemczuggal és J?9\
\P"T, fr l rámástalppal  3.30 — 3.50 L*̂ /
/?«L, Eberl. k nm á s n i k  16 cm., magas, igen fin., gombokkal D<3\
\L*J és csokorral . . 3.50 — 3.80 L*̂
fisy Eberl. kamásnik la ':kboritással félrámástalppal igen Û^\y áp  elegáns . . 3.50 - 3.80 f*yl
^y 

Kid- (keztyübör; kamásnik  selyem cznggal . . . 3.S0 - 4.— Tjrfh
^n . r „ köröskörül lakkal  bevonva légiin , minõségû . . 3.80 — 4.— Hss)
ij s

^
l Zerge- , vagy chagrain börk amásnik kettõs talppal . 3.30 — 3.50 ygj^<J Urak számára. ^/

|̂ J Papucsok legf. bõrbõl , i ; . . . .  1.10 — 1.30 ^
W\ Commod ezipök „ 

j sarok ndlkul  
1-2 o - 1.40 E^f^J Pinczér ezipök cuggnl mindkét oldalon . . . . 2.50 - 2.80 ê i^5J Hcgatta „ õrös chagrain vagy zergebörböl . . .  3.40 — 3.80 y j (
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